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ВВЕДЕНИЕ 

Жизнь человека часто сравнивают с иг-
рой, представлением и даже войной. В по-
литической гонке, независимо от активиза-
ции аналогий с войной или игрой, постоянно 
присутствуют победители и проигравшие. 

Е. Н. Данилова делила общество на 
«выигравших» и «проигравших», где проиг-
равшие — это прежде всего бедные, а «по-
бедители» — это те, кто сумел адаптиро-
ваться к новым реалиям жизни, это наибо-
лее прогрессивные члены общества. То есть 
ученый утверждает, что в основе разделе-
ния на «выигравших» и «проигравших» ле-
жит материальный успех [Данилова 2014]. 
Если направить внимание на политический 
успех либо поражение, нашедшие свое от-
ражение в немецкоязычных СМИ, то целе-
сообразно изучить когнитивные процессы, 
задействованные в этом. 

Победители — это лидеры, те, кому уда-
ется удержаться на вершинах власти. Поли-
тологи, социологи, а также лингвисты клас-
сифицируют и изучают политических лиде-
ров, присущие им черты и их языковые 
портреты. 

Исследователи постоянно обращаются к 
вопросу о происхождении, методах, логике и 
прагматике отражения в языке успеха и со-
путствующих ему действий политиков-
победителей, повсеместно признанных ли-
деров. Актуальность выбранной нами темы 
исследования определяется его направлен-
ностью на проблемы, возникающие на гра-
нице политической лингвистики, прагмалин-
гвистики, риторики и когнитивной лингвисти-
ки. Научная новизна проведенного исследо-
вания обусловлена тем фактом, что «проиг-
равшие» реже попадают в фокус исследова-
теля, поэтому актуальными остаются вопрос 
изучения этого феномена, а также попытка 
вывести существующие закономерности. 
Одной из наших задач является рассмотреть 
путь «вниз», а не наверх, историю политиче-
ского поражения, падения, которое можно 
заметить в дискурсе массмедиа еще до фак-
тического сложения полномочий политика. 

Целью нашей работы было определение 
когнитивных стратегий и тактик, используе-
мых средствами массмедиа для формиро-
вания образа «проигравшего» политика. Мы 
определяем эти стратегии как деструктив-
ные, так как сфера их воздействия направ-
лена на разрушение образа политика и его 
негативную трансформацию. 

Теоретическая значимость работы за-
ключается в определении классификации 
деструктивных стратегий и их роли в плано-
мерном «разрушении» образа политика. Ре-
зультаты проведенного нами исследования 

можно задействовать для дальнейшей работы 
над аспектами создания образа «проигравше-
го» политика, теоретических и практических 
опытов в рамках медиадискурса, прагмалин-
гвистики и политической лингвистики. 

МАТЕРИАЛ И МЕТОДЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

Для определения частотности использо-
вания прагмалингвистических средств в ха-
рактеристиках С. Курца в выбранных текстах 
и их дальнейшей интерпретации с учетом их 
роли в формировании образа политика нами 
был использован метод критического дис-
курс-анализа. В качестве материала были 
выбраны статьи из авторитетного немецкого 
издания «Der Spiegel» и «Profil» — австрий-
ского аналога «Der Spiegel» за 2020–2024 гг. 
Подборка языкового материала является 
репрезентативной, так как она охватывает 
тот временной промежуток, когда происхо-
дил переход Себастьяна Курца из лагеря 
«победителей» — в «проигравшие». Мы по-
старались включить в отобранных нами для 
исследования текстах наиболее яркие мо-
менты этого процесса, запечатленные в 
средствах массмедиа. 

Образ австрийского канцлера Себастья-
на Курца выбран нами не случайно. На при-
мере трансформаций медийного образа 
«самого молодого главы Европы» [Матвеев 
2018] мы попытались показать механизм 
конструирования образов политиков средст-
вами массмедиа в действии. 

ОБЗОР ЛИТЕРАТУРЫ 

Д. Н. Павлов определяет когнитивную 
стратегию как «закономерности выбора спо-
собов решения задач познания для дости-
жения определенных целей» [Павлов 2006]. 
Мы рассматриваем когнитивные стратегии 
воздействия как закономерности выбора 
коммуникативных стратегий и тактик воздей-
ствия на адресата с целью трансформации 
их представлений о событиях и людях в за-
данном направлении [Погребняк, Хачмафо-
ва 2023]. 

Все способы воздействия сводятся к 
двум когнитивным стратегиям — интенсифи-
кации и приуменьшения [Larson 1995]. Страте-
гия интенсификации, как отмечает О. С. Ис-
серс, «предполагает „выпячивание“ чужих 
недостатков и своих достоинств (преувели-
чение своих достоинств и очернение и пре-
увеличение чужих недостатков); стратегия 
приуменьшения — это приглушение своих 
недостатков и чужих достоинств, что дости-
гается за счет умолчания о каких-то аспек-
тах, нежелательных для отправителя сооб-
щения» [Иссерс 2015]. Если анализировать 
материал с учетом такого глобального раз-



Погребняк Н. В. Политическая лингвистика. 2024. № 5 (107). С. 154–165 

156 

деления, то, несомненно, потребуется фокус 
на конкретизацию в выделении тактик. 

В вопросе выделения стратегий когни-
тивного воздействия ученые не пришли к 
единой общепринятой классификации, и это 
связано в первую очередь с различиями в их 
фокусе внимания, а также в используемой 
терминологии. 

Например, А. Б. Алексеев выделяет ком-
муникативную стратегию маргинализации, 
суть которой заключается в сознательном 
представлении политиком себя неагентом 
(не-политиком) или как минимум нетипичным 
агентом политического дискурса, а в не-
сколько ином, более узком понимании, наме-
ренной самоидентификации с различными 
маргинальными группами населения [Алек-
сеев 2022]. 

Ю. И. Детинко и Л. В. Куликова в рамках 
взаимодействия категорий «свой» — «чу-
жой» выделяют деструктивную стратегию 
с тактиками обвинения и умаления автори-
тета, функционирующими внутри нее [Де-
тинко, Куликова 2017: 89]. 

Концентрируясь на факторе формирова-
ния доверия или дефицита доверия, мы 
в первом случае (когда целью является 
формирование доверия) выделили тактики 
манифестации доверия, критики оппонентов, 
отсутствия минуса. Когнитивная стратегия 
формирования дефицита доверия, по наше-
му мнению, реализуется тактиками манифе-
стации недоверия, провокации, обвинения 
и игры [Погребняк, Хачмафова 2023]. 

Смещая фокус внимания на трансфор-
мацию со знаком минус, остановимся на 
идентификации стратегий и тактик, задейст-
вованных в этом процессе. М. А. Лисихина 
в рамках негативного речевого поведения 
выделяет стратегию дискредитации, кото-
рая дает «свою отрицательную оценку со-
вершенных поступков, действий или ка-
честв другого человека, направленную на 
то, чтобы представить этого человека в не-
благовидном свете и, как результат, подор-
вать к нему доверие окружающих, умалить 
его достоинство, авторитет и значимость 
или снизить его самооценку» [Лисихи-
на 2008: 219]. 

Н. Б. Руженцева выделяет дискредити-
рующие тактики и приемы в российском по-
литическом дискурсе, направленные на дис-
кредитацию и умаление авторитета конку-
рентов [Руженцева 2004]. М. А. Черезова и 
Н. К. Данилова проводят анализ деструктив-
ных стратегий участников онлайн-коммуни-
кации, делая акцент на реализации тактик 
эксплицитной или имплицитной оценки, а так-
же предписывающей тактики, кроме того, во 
вторичных текстах эксплицируются ответная 

тактика, тактика провокации и фокусировки 
внимания. [Черезова, Данилова 2024]. 

У Т. В. Степановой мы находим разделе-
ние на две основные группы: конструктивные 
и деструктивные стратегии. При этом первые 
(конструктивные) способствуют созданию по-
ложительного образа определенного явле-
ния. Деструктивные стратегии — это страте-
гии, направленные на создание негативного 
отношения к определенному явлению (собы-
тию, индивидууму), имеющие своей целью 
«разрушение» положительного восприятия 
этого явления [Степанова 2020]. 

О. И. Исмаилова к деструктивным ком-
муникативным стратегиям относит страте-
гию на повышение / понижение и стратегию 
нейтральности. При этом она отдельно вы-
деляет когнитивную стратегию как воздейст-
вующую на познавательные процессы, схе-
мы умозаключения [Исмаилова 2019: 55]. 

ОСНОВНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

Мы определяем когнитивные стратегии 
как более широкое понятие по отношению к 
коммуникативным стратегиям, находящимся 
с ними в отношениях по аналогии «род» и 
«вид». Принимая во внимание цель и на-
правление нашего исследования, мы фоку-
сируемся на деструктивных стратегиях и 
тактиках, используемых в иностранных СМИ. 

Отдельно стоит упомянуть стратегию 
«именования», которую выделяет Н. И. Клу-
шина [Клушина 2006] как одну из основных 
среди формирующих оценочные суждения. 
Мы более склонны идентифицировать ме-
тод именования, активно эксплуатируемый 
журналистами в медиадискурсе. Этот метод 
хорошо иллюстрирует конструируемый СМИ 
образ политика, в данном исследовании — 
Себастьяна Курца, а также его переход 
из стана победителей в проигравшие. 

Например: Ex-NEOS-Chef Matthias Strolz 
nannte Kanzler Sebastian Kurz einmal einen 
emotionslosen Androiden, der wirke wie ein 
perfekter Roboter. Kurz war damit durchaus 
erfolgreich [PROFIL ONLINE 2021. Anscho-
ber…]. — Бывший глава NEOS Маттиас 
Штрольц однажды назвал канцлера Себа-
стьяна Курца бесчувственным андрои-
дом, который выглядит как идеальный 
робот. Курц был тогда вполне успешен… 
Сравнение канцлера с бесчувственным анд-
роидом и идеальным роботом служит для 
создания образа бесчувственного политика, 
чуждого всему человеческому, слишком ра-
ционального. В заголовке статьи Курца на-
зывают Vermesser der Macht — мерилом 
власти в контексте комментариев о важно-
сти для него (Курца) власти: Kurz ist ein Ver-
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messer der Macht, Machterhalt ist ihm extrem 
wichtig. Sebastian Kurz hat einen guten Ins-
tinkt, was politische Stimmungen betrifft, ist ein 
hervorragender Rhetoriker, bringt Dinge sehr 
gut auf den Punkt — Себастьян Курц обла-
дает хорошим чутьем в отношении поли-
тических настроений, он отличный оратор, 
очень хорошо разбирается в сути дела. 
Таким образом, именование Vermesser der 
Macht не содержит здесь отрицательной 
коннотации. 

В 2020 г. в статье «Der Störenfried» уже в 
заголовке Курца называют «нарушителем 
спокойствия» [DER SPIEGEL Nr. 47 / 14.11. 
2020, S. 86-88]. Это именование служит только 
для привлечения внимания к событиям, опи-
сываемым в статье, и к фигуре канцлера, 
в нем нет негативного подтекста. 

Doch wer in Brüssel zu oft und, vor allem: 
laut die Wahrheit sagt, der gilt, wenn nicht als 
Narr, so zumindest als Störenfried. Kurz 
stört, weil er mit analytischer Schärfe die Bruch-
linien innerhalb der Gemeinschaft offenlegt, 
faule Kompromisse anspricht, Worthülsen knackt. 
Und weil er gleichzeitig versucht, maximalen 
Ertrag für sein Land herauszuholen [DER 
SPIEGEL Nr. 47 / 14.11.2020, S. 87]. — 
Но любого, кто слишком часто и, главное, 
громко говорит правду, в Брюсселе счита-
ют если не дураком, то, по крайней 
мере, смутьяном. Курц мешает, потому 
что он с аналитической остротой выявля-
ет недостатки внутри сообщества, уст-
раняет гнилые компромиссы, ломает пус-
тые клише. А потому, что при этом он 
пытается получить максимальную отдачу 
для своей страны. Таким образом, форми-
руется образ героя, победителя, спасителя 
своей страны, на стороне которого правда. 
Данная характеристика Курца иллюстрирует 
высоту, на которой находился канцлер до 
своего падения, будучи еще в стане победи-
телей. 

Kurz hat den Instinkt, aus Rissen im EU-
Gefüge politisches Handeln abzuleiten. Er fragt 
sich: Wo kann ich Beute machen? — У Курца 
есть чутье извлекать политические ре-
шения из трещин в структуре ЕС. Он 
спрашивает себя: «Где я могу захватить 
добычу?» [DER SPIEGEL Nr. 47 / 14.11.2020, 
S. 88] — здесь Курц представлен в образе 
умелого политика, интуитивно принимающе-
го правильные для своей страны решения, 
добытчика, приумножающего ее ресурсы. 

Сам Курц использует спортивную ме-
тафору: Die Behauptung, dass Österreich in 
Europa neuerdings über der eigenen Ge-
wichtsklasse boxt, verstehe ich ausschließlich 
als Kompliment [DER SPIEGEL Nr. 47 / 14.11. 
2020, S. 86-88] — Утверждение, что Авст-

рия сейчас боксирует в Европе не в своей, 
а в более тяжелой весовой категории, 
я воспринимаю исключительно как компли-
мент, как характеристику текущей полити-
ческой обстановки и ее оценку Европой и 
самим канцлером. Себастьян Курц подчер-
кивает тот факт, что он никоим образом не 
переоценивает роль Австрии на европей-
ской арене, что репрезентирует его как 
здравомыслящего политика, занимающего 
уверенную позицию. 

Для того, чтобы изменить эту позицию 
политика, средства массмедиа активно при-
меняют тактику обвинения, разрушающую 
образ политика-победителя, превращающую 
его в обвиняемого. 

ТАКТИКА ОБВИНЕНИЯ 

Например, заявление Kann es sein, dass 
Kurz, umrahmt vom Habsburger Prunk, zuletzt 
ein wenig abzuheben drohte? [DER SPIEGEL 
Nr. 47 / 14.11.2020, S. 86-88]. — Могло ли 
быть так, что Курц, в окружении габсбург-
ского великолепия в последнее время не-
много потерял связь с реальностью? Иро-
ничное обвинение в том, что канцлер далек 
от реальности, не содержит отрицательно 
коннотированной лексики и эксплицитных 
оскорблений, но тем не менее бьет четко в 
цель — по авторитету Курца, доверию к не-
му людей. 

»Für mich heißt der Missetäter Sebastian 
Kurz, er hat diese erbärmliche Situation als 
Allererster zu verantworten«, urteilt Luxem-
burgs streitbarer Außenminister Jean Asselborn 
mit Blick auf Österreichs Weigerung, Flüchtlin-
ge von griechischen Inseln aufzunehmen [DER 
SPIEGEL Nr. 47 / 14.11.2020, S. 86-88]. — 
«Для меня виновником является Себа-
стьян Курц, он первый, кто несет ответ-
ственность за эту жалкую ситуацию», — 
рассуждает воинственно настроенный ми-
нистр иностранных дел Люксембурга Жан 
Ассельборн, имея в виду отказ Австрии 
принять беженцев с греческих островов. 
Хотя Жан Ассельборн только транслирует 
свое мнение (Für mich …), но его суждения 
являются эксплицитным обвинением Себа-
стьяна Курца, называемого им Missetäter — 
виновником, злодеем, преступником. Ми-
нистр иностранных дел urteilt — рассужда-
ет, судит. 

В рамках тактики обвинения также за-
действуются глаголы schmeicheln sich, ana-
lysieren: »Österreichs Regierungschef sch-
meichelt sich selbst als Anti-Merkel«, analy-
siert ein hochrangiger EU-Bürokrat. «Глава 
правительства Австрии льстит себе, 
представляясь в роли анти-Меркель», — 
анализирует высокопоставленный чинов-
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ник ЕС. Schmeichelt sich — льстит себе — 
это имплицитное обвинение, содержащее в 
себе скрытое, отрицаемое самим канцлером 
сравнение с Ангелой Меркель, причем срав-
нение с негативной коннотацией, которое 
служит формированию отрицательного об-
раза канцлера. Analysiert выступает в роли 
синонима к «обвиняет». 

Er, ein »Herzlos-Kanzler«, wie selbst die 
ihm wohlgesinnte »Bild«-Zeitung schrieb? Kurz 
ist in seinem Kern schwer zu erschüttern, 
auch nicht durch gedruckte Kritik [DER SPIE-
GEL Nr. 47 / 14.11.2020, S. 86-88]. — Он, 
«бессердечный канцлер», как писала даже 
благожелательная к нему газета «Бильд»? 
По своей сути, Курца трудно смутить, 
даже через печатную критику. Оценочные 
высказывания Herzlos-Kanzler — бессер-
дечный и бессовестный, а также schwer zu 
erschüttern — тот, кого трудно сму-
тить — можно так же отнести к тактике 
обвинения. 

Еще одной иллюстрацией использова-
ния тактики обвинения является статья Wie-
ner Filz [DER SPIEGEL Nr. 25 / 19.6.2021, 
S. 70-72], где фигурирует лексема с отрица-
тельной коннотацией Filz — коррумпирован-
ная клика, переплетение многочисленных 
скрытых интересов, прежде всего финансо-
вых. Такая характеристика дается ближайше-
му кругу австрийского канцлера, его сторонни-
кам, а значит, обвинения в коррумпированно-
сти распространяются и на него самого. 

Sebastian Kurz durchlebt die schwerste 
Krise seiner Karriere. Fahnder ermitteln ge-
gen ihn und einige Vertraute, es drohen Verfah-
ren wegen Falschaussage und Korruption. 
Chats geben Einblick in das System einer Gruppe 
machtbewusster, vorwiegend junger Kon-
servativer [DER SPIEGEL Nr. 25 / 19.6.2021, 
S. 70-72]. — Себастьян Курц переживает 
самый серьезный кризис в своей карь-
ере. Следователи проводят расследование 
в отношении него и некоторых его дове-
ренных лиц, им грозит судебное разбира-
тельство по обвинению в даче ложных 
показаний и коррупции. Чаты дают пред-
ставление о системе, в которой действу-
ет группа властолюбивых, преимуще-
ственно молодых консерваторов. Пред-
ставление о die schwerste Krise seiner Kar-
riere (Курца) сопровождается лексемами 
machtbewusster, vorwiegend junger Kon-
servativer, которые носят пренебрежитель-
но-обвинительный характер. 

Статья под заголовком »Wir sind ein 
Herrenvolk« — «Мы высшая раса (госпо-
да)» начинается со следующих слов Sieben 
Regierungschefs seit 2016, Korruptionsaffä-
ren, Vetternwirtschaft. Der Künstler Josef Ha-

der unterstellt seinen Landsleuten mangeln-
des Schuldbewusstsein — und hofft nach 
dem Ende der Ära Sebastian Kurz auf besse-
re Zeiten [DER SPIEGEL Nr. 3 / 15.1.2022, 
S. 84-85]. — Семь глав правительства 
с 2016 года, коррупционные дела, кумов-
ство. Известный деятель искусств Йозеф 
Хадер обвиняет соотечественников в от-
сутствии чувства вины — и надеется на 
лучшие времена после окончания эпохи 
Себастьяна Курца. То есть Йозеф Хадер 
unterstellt (обвиняет) своих соотечествен-
ников не только в недостатке чувства вины, 
он в то же время упрекает Курца в Korrupti-
onsaffären, Vetternwirtschaft (коррупцион-
ные дела, кумовство). 

Im Prinzip war es der gleiche Schmäh, 
den in den Achtzigerjahren Jörg Haider von der 
FPÖ gemacht hat: Ein flotter, junger Mann 
behauptet von sich, dass er eine völlig andere 
Politik betreibt, nicht zum System gehört 
und dass alle Gekränkten und Geknechteten 
bei ihm Erlösung finden. Kurz war genauso 
ein Populist, nur weniger vulgär. Er hat ge-
sagt: Wenn wir Flüchtlinge retten, vergrößern 
wir in Wirklichkeit das Leid. Das ist eine hüb-
sche katholische Hinterlist [DER SPIEGEL 
Nr. 3 / 15.1.2022, S. 84-85]. — В принципе, 
это была та же самая уловка, которой 
воспользовался Йорг Хайдер из FPÖ в 1980-
е годы: бойкий молодой человек утвержда-
ет, что проводит совсем другую политику, 
не принадлежит системе и что к нему при-
ходят все обиженные и забитые для спасе-
ния. Курц был таким же популистом, толь-
ко менее вульгарным. Он сказал: когда мы 
спасаем беженцев, мы на самом деле усу-
губляем их страдания. Это довольно ми-
лая, но не лишенная коварства католиче-
ская уловка. Отсутствие принадлежности к 
системе перекликается с теорией марги-
нальности и подчеркнутого аутсайдерства 
политика, используемыми обычно в рамках 
стратегии на повышение и с целью героиза-
ции образа политика и привлечения еще 
большего количества сторонников. Но не в 
этом случае, так как действия канцлера ком-
ментируются с использованием лексем с нега-
тивной коннотацией der gleiche Schmäh — 
та же уловка, eine hübsche katholische 
Hinterlist — не лишенная коварства като-
лическая уловка. Следовательно, можно 
сделать вывод об использовании тактики 
обвинения, так как «обвиняемый» Курц 
представляет себя тем, кем он, по словам 
Йозефа Хадера, не является. 

В рамках тактики обвинения активно ис-
пользуются метафоры со сферой-источ-
ником «ВОЙНА»: Zur Vorgeschichte gehört 
ein politischer Paukenschlag: Vor ziemlich ge-
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nau zehn Jahren, am 18. April 2011, wird gegen 
Abend bekannt, dass der junge Wiener Sebas-
tian Kurz als Staatssekretär für Integration in 
die Regierung berufen werden soll. Umgehend 
versammeln sich in einer Weinbar beim Rat-
haus und später in der danebenliegenden Par-
teizentrale eine Handvoll Männer und Frauen, 
die in den kommenden Jahren die Geschicke 
der Republik auf straff orchestrierte Weise 
in die Hand nehmen werden [DER SPIEGEL 
Nr. 25 / 19.6.2021, S. 71]. — Предыстория 
включает в себя политическую сенсацию 
(дословно: операцию «Паукеншлаг» — это 
название операции германских подводных ло-
док у восточного побережья США в 1942 го-
ду): почти ровно десять лет назад, 18 ап-
реля 2011 года, ближе к вечеру было объяв-
лено о назначении молодого венца Себа-
стьян Курца в правительство на долж-
ность государственного секретаря по во-
просам интеграции. В винном баре рядом с 
ратушей, а затем и в штаб-квартире пар-
тии по соседству немедленно собралась 
горстка мужчин и женщин, которые 
в ближайшие годы будут жестко кон-
тролировать судьбу республики. Можно 
ли говорить об обвинениях в данном контек-
сте? Безусловно, да. Назначение Себастья-
на Курца на пост госсекретаря по вопросам 
интеграции сравнивается с операцией «Пау-
кеншлаг», тем самым подчеркивается вне-
запность победы Курца. Его политическая 
победа отождествляется с военной победой 
немецких войск в 1942 г. Сторонники Курца 
называются eine Handvoll Männer und 
Frauen, die die Geschicke der Republik auf 
straff orchestrierte Weise in die Hand neh-
men werden. Примечательным является 
именование команды Курца eine Handvoll 
Männer und Frauen: горсткой мужчин и 
женщин, а не опытных политиков, в руках 
которых окажется судьба Австрии. Тем са-
мым Курц обвиняется в разделении власти с 
eine Handvoll Männer und Frauen, а также в 
не очень честной победе, одержанной им 
самим. 

Следующий отрывок — это яркий при-
мер использования метафоры со сферой-
источником «ВОЙНА», который наглядно 
показывает, как органично в общую тактику 
обвинения встраиваются образы в рамках 
понимания «ПОЛИТИКА — это война, поле 
битвы»: 

Steiner und Bonelli allen voran sind es, die 
sechs Jahre später mit dem »Projekt Ballhaus-
platz« den Wechsel von Sebastian Kurz an die 
Regierungsspitze vorbereiten. Der generalstabs-
mäßig ausgearbeitete Schlachtplan reicht so 
weit, dass unter »Tag der Übernahme« bereits 
vermerkt ist: »professionell auftreten, aber In-

szenierung nicht deutlich werden« lassen. 
Dass es sich bei der eingeschworenen Kurz-
Truppe »nicht um eine Gruppe opportunisti-
scher Bobos ohne Überzeugung handelt« 
oder gar um eine Wiederauflage der vom Kärnt-
ner Jörg Haider gesteuerten »Buberlpartie«, 
das beschreibt der Autor Klaus Knittelfelder in 
seinem Buch »Inside Türkis« eindrücklich: Der 
innerste Zirkel bestehe zum Teil aus »stramm 
Konservativen«, vor allem aber aus einem über 
Jahre, wenn nicht Jahrzehnte gewachsenen 
hermetischen Kreis von Menschen, die ei-
nander vertrauen [DER SPIEGEL Nr. 25 / 
19.6.2021, S. 72]. — Именно Штайнер и Бо-
нелли, прежде всего, шесть лет спустя 
готовятся к переходу Себастьяна Курца 
на пост главы правительства с «проек-
том Ballhausplatz». План боя, составлен-
ный с военной точностью, доходит до 
того, что в графе «День захвата» уже 
отмечено: «Ведите себя профессионально, 
но не позволяйте инсценировке стать 
очевидной». Автор Клаус Книттельфель-
дер впечатляюще описывает в своей книге 
«Внутри бирюзы», что заклятая труппа 
Курца — это «не группа оппортунисти-
чески настроенных парней без убежде-
ний» и даже не повторение «Buberlpartie» 
под руководством Йорга Хайдера из Ка-
ринтии: внутренний круг состоит частич-
но из «убеждённых консерваторов», но 
прежде всего сросшегося за годы, если не 
десятилетия, герметичного круга дове-
ряющих друг другу людей. Метафора Der 
generalstabsmäßig ausgearbeitete Schlacht-
plan со сферой-источником «ВОЙНА» — это 
обвинение Курца в стратегически точно со-
ставленном плане захвата власти с наме-
ченным Tag der Übernahme. Отрицание оп-
портунизма и беспринципности наряду с убеж-
денностью в чрезвычайно доверительных 
отношениях группы Курца — это тоже им-
плицитное обвинение, но не в отсутствии 
убеждений, а в многолетнем сговоре огра-
ниченного круга людей. 

Отдельно стоит отметить то, каким обра-
зом Себастьян Курц реагирует на выдвигае-
мые против него обвинения. (Kurz) nimmt 
die Vorhaltungen an seine Adresse amüsiert, 
teils auch verärgert, zur Kenntnis: »Wir sehen 
uns als klar proeuropäisch, werden aber neu-
erdings von manchen als Antieuropäer be-
zeichnet«, sagt er. »Das ist doch absurd« 
[DER SPIEGEL Nr. 47 / 14.11.2020, S. 86-88]. — 
его (Курца) забавляли, а иногда и раздра-
жали упреки в его адрес: «Мы считаем се-
бя однозначно проевропейцами, но совсем 
недавно некоторые называли нас антиев-
ропейцами, — говорит он. — Это абсурд». 
Противопоставление с помощью лексем pro-
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europäisch и Antieuropäer, а также совер-
шенно недвусмысленно звучащий коммен-
тарий: absurd — это яркий пример обесце-
нивания выдвигаемых обвинений. 

Так же можно оценить и следующий 
пример реакции Курца: Er ist blasser als sonst 
und noch schmaler geworden. Aber sobald er 
zu reden beginnt, im Fond der BMW-Regie-
rungs limousine, klingt Sebastian Kurz so, als 
hätte sich für ihn nicht viel verändert in den 
vergangenen Monaten. Auf der Rückfahrt 
spricht Kurz nun über das, was er als eine von 
der Opposition und Teilen der Justiz befeu-
erte Neidkampagne darstellt: »Wir haben zwei-
mal Wahlen gewonnen, wir regieren seit mehre-
ren Jahren, natürlich führt das zu Widerstand 
bei anderen Parteien [DER SPIEGEL Nr. 25 / 
19.6.2021, S. 71]. — Он бледнее обычного 
и даже тоньше. Но как только он начина-
ет говорить на заднем сиденье прави-
тельственного лимузина BMW, Себастьян 
Курц звучит так, как будто за последние 
месяцы для него мало что изменилось. 
На обратном пути Курц теперь говорит о 
том, что он описывает как кампанию за-
висти, разжигаемую оппозицией и ча-
стью судебной системы: «Мы дважды 
выиграли выборы, мы правили несколько 
лет, конечно, это приводит к сопротив-
лению со стороны других партий». Опи-
сание Blasser als sonst und noch schma-
ler…klingt Sebastian Kurz so, als hätte sich 
für ihn nicht viel verändert — это еще одна 
иллюстрация отношения Курца к происхо-
дящему. Здесь обесценивание проявляется 
и в негативно коннотированной характери-
стике eine befeuerte Neidkampagne. 

ТАКТИКА ОБЕСЦЕНИВАНИЯ 

Проведенный нами анализ материала 
позволяет выделить отдельно тактику обес-
ценивания, используемую СМИ для аргу-
ментации перехода политика в лагерь про-
игравших. Рассмотрим языковую реализа-
цию этой тактики на примерах. 

Wer am Wiener Ballhausplatz bei Sebas-
tian Kurz zu Besuch ist, hat das Gefühl, in eine 
fabelhaft funktionierende WG geraten zu 
sein. Begünstigt Freundschaft auf höchster 
Ebene die Freunderlwirtschaft?»Das Neue 
am System Kurz ist, dass nun alles auf ihn als 
Person zugeschnitten ist, nicht mehr auf die 
Partei«, sagt Filzmaier, »man steht und fällt 
mit ihm, das birgt erhebliche Gefahren« 
[DER SPIEGEL Nr. 25 / 19.6.2021, S. 72]. — 
Любой, кто приходит к Себастьяну Курцу 
на венскую площадь Ballhausplatz, чувству-
ет, что попал в сказочно функциони-
рующую группу, чем-то похожую на 
дружных жильцов одной коммунальной 

квартиры. — Благоприятствует ли 
дружба на высшем уровне дружеской 
экономике? «Новым в системе Курца яв-
ляется то, что теперь все подстраива-
ется под него как отдельного человека, 
а не к партии, — говорит Фильцмайер. — 
Вы стоите и падаете вместе с ним, 
что представляет значительную опас-
ность». Здесь тактика обесценивания 
проявляется в ироничном тоне всего выска-
зывания в целом, а также в скрытом сравне-
нии группы Курца с eine fabelhaft funktionie-
rende WG (сказочно функционирующей 
группой, чем-то похожей на дружных жиль-
цов одной коммунальной квартиры). Игра 
слов Freundschaft auf höchster Ebene и die 
Freunderlwirtschaft служит той же цели, 
обесценивая значимость Freunderlwirtschaft 
(дружеской экономики). А метафора совме-
стного падения (man steht und fällt mit ihm) 
подчеркивает опасность, угрожающую сто-
ронникам Курца. 

Dem amtierenden Kanzler fehle »die Sub-
stanz, auch der Mut, sich große Projekte zu-
zutrauen, Kurz und die Seinen sind zumeist 
mit sich selbst beschäftigt«. Mehr noch als 
das Fehlen wegweisender Reformen wird von 
Vertretern der traditionellen, ländlich verwurzel-
ten ÖVP der durch die Chats öffentlich gewor-
dene Umgangston kritisiert. Wenn Vertreter der 
katholischen Kirche lächerlich gemacht oder 
Vulgaritäten und Kuss-Emojis unter mächti-
gen Männern verschickt würden, beschädige 
das den Markenkern der Partei [DER SPIEGEL 
Nr. 25 / 19.6.2021, S. 72]. — Действующему 
канцлеру не хватает «содержания и сме-
лости, чтобы браться за большие про-
екты, Курц и его семья в основном по-
глощены собой». Даже больше, чем от-
сутствие новаторских реформ, предста-
вители традиционной сельской ÖVP кри-
тикуют тон, который через чаты стал 
достоянием общественности. Когда пред-
ставители католической церкви высмеи-
ваются или среди влиятельных людей рас-
сылаются пошлости и смайлики с поце-
луями, это наносит ущерб сущности брен-
да партии. Ярким примером функциониро-
вания тактики обесценивания является ис-
пользование выражения Kanzler fehle »die 
Substanz, auch der Mut, sich große Projekte 
zuzutrauen (не хватает «содержания и 
смелости, чтобы браться за большие про-
екты). Сторонники Курца именуются die 
Seinen, что в сочетании с характеристикой 
sind zumeist mit sich selbst beschäftigt 
(в основном поглощены собой) создает об-
раз недостойной власти группы политиков, 
который усиливается ссылкой на использова-
ние ими Vulgaritäten und Kuss-Emojis unter 
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mächtigen Männern (пошлостей и смайли-
ков с поцелуями). 

Wenn der Kanzler vor Gericht freigespro-
chen wird, folgt das sensationellste Come-
back seit Lazarus« — eine Art politische 
Auferstehung von den Toten. Am Ballhaus-
platz jedenfalls wird bereits an der Erzählung 
vom unschuldig verfolgten, unbeugsamen 
Erfolgskanzler gebastelt [DER SPIEGEL 
Nr. 25 / 19.6.2021, S. 72]. — Если канцлера 
оправдают в суде, произойдет самое 
громкое возвращение со времен Лазаря — 
своего рода политическое воскрешение 
из мертвых. В любом случае, на Ballhaus-
platz уже прорабатывается история не-
винно преследуемого, неукротимо ус-
пешного канцлера. Использование услов-
ного типа предложения с союзом wenn вме-
сте с превосходной степенью сравнения при-
лагательного и аллюзией на библейское вос-
крешение Лазаря (das sensationellste Come-
back seit Lazarus) — это еще один пример 
актуализации тактики обесценивания. 

В статье с названием Angst vor Neuwah-
len (страх перед новыми выборами) гово-
рится: Anfang Oktober trat Sebastian Kurz als 
österreichischer Kanzler zurück. Einen Monat 
später spricht immer weniger für ein Comeback. 
Die Dynamik, die vor einem Monat die Ära 
Kurz beendete, überraschte Anhänger wie 
Gegner. Kurz galt als Prototyp für einen popu-
listisch angehauchten neuen Konservativismus. 
Dauerkanzler, EU-Kommissionspräsident, Uno-
Generalsekretär, alles wurde ihm zuget-
raut — nur kein vorzeitiges Scheitern [DER 
SPIEGEL Nr. 45 / 6.11.2021, S. 86]. — В нача-
ле октября Себастьян Курц подал в от-
ставку с поста канцлера Австрии. Месяц 
спустя все меньше и меньше говорит 
о возможном возвращении. Импульс, поло-
живший конец эре Курца месяц назад, 
удивил как сторонников, так и противни-
ков. Курц рассматривался как прототип 
нового консерватизма с популистским от-
тенком. Постоянный канцлер, предсе-
датель комиссии ЕС, генеральный сек-
ретарь ООН, от него ожидали всего — 
кроме преждевременного провала. В дан-
ном отрывке тактика ироничного обесцени-
вания выражается в насмешливом тоне по-
вествования о маловероятном Comeback 
(возвращении) канцлера на его пост. Конста-
тация факта, что Ära Kurz beendete (поло-
жен конец эре Курца) вместе с именованием 
Курца Dauerkanzler (Постоянный канцлер) 
сопровождают слова о его преждевремен-
ном провале (vorzeitiges Scheitern). 

Напоминание о данной ранее Курцу ха-
рактеристике как einer der intelligentesten 
Politiker in seiner Partei — одному из самых 

умных политиков в своей партии — неодно-
значно. Далее оно сопровождается следую-
щим ироничным комментарием: Da sieht 
man, dass Kabarettisten keine Zukunftsforscher 
sind. Aber eigentlich stimmt der Satz ja immer 
noch. So wie seine Partei ihm gefolgt ist, unter 
völliger Selbstaufgabe, war er vielleicht noch 
der Intelligenteste. Er ist sicher auf eine ba-
nalere Weise schlau, als ich mir damals ge-
dacht habe. — Как видите, артисты кабаре 
не футурологи (Хайдер иронизирует над 
своими способностями к предсказанию бу-
дущего). Но на самом деле суждение оста-
ется верным. Судя по тому, как его партия 
следовала за ним, с полной самоотвержен-
ностью, он был, пожалуй, самым умным. 
Он, вероятно, умен (хитер, изворотлив) 
в более приземленном смысле, чем я думал 
в то время. Здесь тактика обесценивания 
представлена в форме уступки с превосход-
ной степенью прилагательного, которая до-
вольно часто используется в ироничных вы-
сказываниях: war er vielleicht noch der Intel-
ligenteste (он был, пожалуй, самым ум-
ным). Далее intelligent приравнивается к 
schlau, а это уже не просто умный, а хитрый, 
изворотливый — характеристики, перечер-
кивающие представление о Курце как einer 
der intelligentesten Politiker in seiner Partei. 

Далее в своей программе Хайдер гово-
рит: »Das ist ein böses Märchen aus einem 
verwunschenen Land, wo Wölfe sprechen 
können und die Menschen Kurz wählen« 
[DER SPIEGEL Nr. 3 / 15.1.2022, S. 84-85]. — 
«Это плохая сказка из заколдованной 
страны, где волки могут говорить, а лю-
ди выбирают Курца». Здесь обесценива-
ние выражается с помощью лексем ein böses 
Märchen, ein verwunschenes Land и импли-
цитного сравнения Австрии с заколдованной 
страной, где возможны такие невероятные 
процессы, как выбор Курца канцлером. 

На вопрос журналиста: Was wird nach 
Kurz’ Rücktritt aus dem verwunschenen Land 
Österreich? — «Что будет с заколдованной 
Австрией после отставки Курца?» — звучит: 
Die klugen Historikerinnen und Historiker reden 
nie vom Versagen einer Schicht. Die meinen 
eher, dass es immer dann zu den großen Kata-
strophen kommt, wenn ein paar Deppen 
gleichzeitig in wichtigen Positionen sind. — 
Умные историки никогда не говорят о про-
вале одной прослойки населения. Они склон-
ны думать, что большие катастрофы все-
гда случаются, когда пара идиотов одно-
временно занимает важные посты. 

Завершается разговор словами: Ich bin 
froh, dass es mit der Kurz-Regierung vorbei ist. 
Korruption gibt es immer, aber zumindest eine 
Zeit lang wird man es sich jetzt überlegen, ob 



Погребняк Н. В. Политическая лингвистика. 2024. № 5 (107). С. 154–165 

162 

man so ungeniert vorgehen kann. Es wird 
hoffentlich schwerer, noch einmal so eine Grup-
pe wie rund um Kurz zu finden, also ausrei-
chend Verbündete. Viele werden Angst haben, 
dass unter ihnen wieder so ein Trottel ist, der 
alles auf einer Festplatte speichert [DER 
SPIEGEL Nr. 3 / 15.1.2022, S. 84-85]. — Я рад, 
что правление Курца закончилось. Корруп-
ция есть всегда, но, по крайней мере, ка-
кое-то время люди будут задаваться во-
просом, возможно ли действовать на-
столько откровенно. Надеюсь, найти 
другую такую же группу, как собравшаяся 
вокруг Курца, а также достаточное коли-
чество союзников будет труднее. Многие 
люди будут бояться, что среди них ока-
жется еще один идиот, сохраняющий все 
на жестком диске. Таким образом, в рам-
ках тактики обесценивания в данном фраг-
менте выступают лексемы ein Depp, ein 
Trottel — идиот — совершенно не подхо-
дящие характеристики для представителей 
власти, а тем более для главы правительст-
ва страны. 

Die Zeiten, in denen Kurz der Star seiner 
Partei war, sind längst vorbei. Nun gleicht er 
dort eher einem Klotz am Bein [SPIEGEL ON-
LINE 2024. Wie Ex-Kanzler Kurz…]. — Време-
на, когда Курц был звездой своей партии, 
давно прошли. Теперь он больше похож на 
камень на шее. Таким образом, в рамках 
тактики обесценивания осуществляется 
умаление заслуг бывшего австрийского 
канцлера. Этой цели служит фразеологиче-
ский оборот ein Klotz am Bein, используе-
мый для сравнения Курца с камнем на шее, 
а также словесный переход бывшего канц-
лера из положения der Star seiner Partei 
в ein Klotz am Bein (скрытая антитеза). 

ТАКТИКА ИГРЫ 

Проигравший политик — это, несомнен-
но, игрок, который играл и не выиграл. Гло-
бальность и многогранность самого фено-
мена игры не позволяет нам рассматривать 
игру как часть какой-то другой коммуника-
тивной тактики, поэтому одной из обязатель-
ных деструктивных тактик представляется нам 
тактика игры. Сильные политики, политики-
победители играют в шахматы, что формирует 
образ «сильных духом, стратегов, интеллек-
туалов» (если речь идет о мужчинах) [Погреб-
няк 2022]. «Театральная игра, выступления 
„на сцене“ — это прерогатива сильных жен-
щин-политиков» [Погребняк 2022]. 

А в какие игры играют проигравшие? 
Фраза Schlussendlich haben die Ermittlun-

gen, die durch das Ibiza-Video ausgelöst wur-
den, auch Sebastian Kurz politisch zu Fall 
gebracht [SPIEGEL ONLINE 2023. Was Sie 

über Österreichs Politik…]. — В конце концов, 
расследование, вызванное видео с Ибицы, 
привело Себастьяна Курца и к полити-
ческому краху — служит словесным под-
тверждением этого проигрыша. В таком виде 
спорта, как борьба, zu Fall bringen — это 
значит провести бросок. В политике zu Fall 
bringen является синонимом проигрыша, 
полного крушения. 

Darauf angesprochen, lächelt Kurz wie ein 
Pokerspieler, der sich sicher ist, ein gutes 
Blatt auf der Hand zu haben [DER SPIEGEL 
Nr. 47 / 14.11.2020, S. 86-88]. — Говоря об 
этом, Курц улыбнулся как игрок в покер, 
уверенный, что у него хорошие карты. 
Может ли быть положительной характеристи-
кой образ канцлера как игрока в покер? — ма-
ловероятно. Карты — это азартная игра, а 
выигрывают в азартные игры чаще других 
мошенники. Победа на этом поле имеет об-
ратный эффект для имиджа политика и 
формирования доверия к нему. Следова-
тельно, характеристика Pokerspieler имеет 
негативную окраску. 

Für Kurz ging es in der Politik jahrelang 
nur nach oben. Mit 24 wurde der »Wunder-
wuzzi« genannte Aufsteiger aus Wien in die 
Regierung berufen. Mit 30 versprach er, als 
Kanzler alles anders, schlanker, transparenter 
zu machen. Jetzt, vier Jahre später, sinken sei-
ne Zustimmungswerte. Das »House of Kurz« 
drohe einzustürzen wie ein Kartenhaus, wird 
in der Presse gespottet. Österreichs Kanzler 
steht im Feuer. » Dass in Österreich gerade 
»etwas beginnt zu kippen«, dass der Respekt 
vor dem Rechtsstaat und seinen demokrati-
schen Institutionen zuletzt geschwunden ist, 
bemängeln auch die Initiatoren eines Volksbe-
gehrens gegen Korruption [DER SPIEGEL 
Nr. 25 / 19.6.2021, S. 71]. — Для Курца в по-
литике долгие годы было только движе-
ние вверх. В возрасте 24 лет восходящая 
звезда из Вены, известная как «Вундер-
вуцци», был назначен в правительство. 
В 30 лет, будучи канцлером, он пообещал 
сделать все иначе, стройнее, прозрачнее. 
Теперь, четыре года спустя, его рейтинги 
падают. Пресса насмехается над «Домом 
Курца», грозящим рухнуть, как карточ-
ный домик. Канцлер Австрии находится 
под ударом. Инициаторы референдума 
против коррупции также критикуют тот 
факт, что в Австрии «что-то начинает 
рушиться» и что в последнее время сни-
жается уважение к верховенству закона и 
его демократическим институтам. Здесь 
используется скрытое противопоставление 
«движения вверх» и крушения House of 
Kurz. Эффект падения Курца усиливается с 
помощью положительных характеристик 

https://www.spiegel.de/thema/das_strache_video/
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Wunderwuzzi, Aufsteiger aus Wien, сопрово-
ждаемых словами о насмешках прессы и 
угрозами House of Kurz« drohe einzustür-
zen wie ein Kartenhaus, »etwas beginnt zu 
kippen«. Метафорическое сравнение прави-
тельства Курца с карточным домиком может 
служить иллюстрацией его ненадежности 
и крушения. 

Та же самая аналогия с «карточным до-
миком» прослеживается и в следующем от-
рывке, посвященном правительству Курца: 
das neuerdings viel verspottete »House of 
Kurz«, das Machtgefüge um den früheren ös-
terreichischen Regierungschef, einstürzen lie-
ßen wie ein Kartenhaus [DER SPIEGEL 
Nr. 42 / 16.10.2021, S. 88-90] — в последнее 
время высмеиваемый «дом Курца», силовая 
структура вокруг бывшего главы австрий-
ского правительства, который рухнул как 
карточный домик. Здесь снова фигуриру-
ют карточные игры и образ уже состоявше-
гося крушения «дома Курца». 

Еще один образ: Es ist, als kippte ein 
Dominostein nach dem anderen [DER SPIE-
GEL Nr. 25 / 19.6.2021, S. 71]. — Это как ес-
ли бы домино рассыпалось: одна кость за 
другой. Очень характерная метафора игры, 
которая может служить символом проигры-
ша политика. 

Данная тактика является одной из наи-
более изощренных, продуктивных и ориги-
нальных, функционирующих в рамках дест-
руктивных стратегий. Яркие и запоминаю-
щиеся «игровые» образы имеют колоссаль-
ный воздействующий потенциал, формируя 
образы, нужные адресанту. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Таким образом, мы можем сделать сле-
дующие выводы. Если политик характеризу-
ется двояко, хвалебные картины с образом 
героя, спасителя перемежаются с обвине-
ниями — это обычная политическая гонка, 
но когда обвинения предъявляются в соот-
ветствии с выверенным планом, то это часть 
деструктивной стратегии. 

В формировании образа проигравшего 
политика в немецкоязычных СМИ наиболее 
часто используются деструктивные страте-
гии, включающие в себя тактику обвинения, 
тактику обесценивания и тактику игры. 

На языковом уровне тактика обвинения 
реализуется негативно коннотированными 
лексемами с семантикой упрека и оскорбле-
ния (Herzlos-Kanzler, Missetäter, Filz), ме-
тафорами со сферой-источником «ВОЙНА» 
(ein politischer Paukenschlag, der general-
stabsmäßig ausgearbeitete Schlachtplan, 
Tag der Übernahme), а также глаголами «об-
винительного» характера (schmeicheln sich, 

analysieren, urteilen). Этой тактике присущи 
незавуалированные, эксплицитные, но все 
же бездоказательные обвинения разной 
степени агрессивности. Учитывая контекст и 
языковое оформление, эти обвинения могут 
звучать довольно убедительно, поэтому 
данная тактика относится к одной из наибо-
лее употребительных в рамках деструктив-
ных стратегий. 

Тактика обесценивания оперирует та-
кими средствами, как ирония в самых раз-
ных ее проявлениях: это и едва уловимый 
тон высказывания, и имплицитные сравне-
ния (eine fabelhaft funktionierende WG, ein 
verwunschenes Land), и метафоры (man 
steht und fällt mit ihm). Обозначенной цели 
служат пренебрежительный стиль повество-
вания с использованием иронично звучащих 
прилагательных в превосходной степени 
(vielleicht noch der Intelligenteste), игры слов 
(Freundschaft auf höchster Ebene и die Freun-
derlwirtschaft), фразеологических оборотов 
(ein Klotz am Bein) и лексем с семантикой 
обесценивания (ein Depp, ein Trottel). Исхо-
дя из этого, можно заключить, что реализа-
ция тактики обесценивания, очевидно, более 
тяготеет к культивации имплицитных языко-
вых средств, менее агрессивных и прямоли-
нейных по сравнению с оборотами и лексе-
мами, используемыми в рамках тактики об-
винения. 

Проведенный нами анализ исследуемого 
материала показывает, что чаще всего про-
игрыш политиков символизирует падение, 
разрушение на игровом поле, что подтвер-
ждает выдвинутую нами гипотезу о главен-
ствующей роли деструктивных, то есть раз-
рушительных стратегий и тактик в процессе 
трансформации образа политика — в «про-
игравшего». Тактика игры актуализируется 
в массмедиа за счет красочных и узнавае-
мых игровых аналогий и образов: zu Fall 
bringen; einzustürzen wie ein Kartenhaus; 
wie ein Pokerspieler; als kippte ein Domino-
stein nach dem anderen. В первую очередь 
политики проигрывают в карточные игры и 
домино. Эти игры объединяет относитель-
ная простота правил по сравнению, напри-
мер, с шахматами, что помогает упрощению, 
обесцениванию и низвержению положитель-
ного образа политика в недостойные, неспо-
собные и проигравшие. 

Из чего можно заключить, что средства 
массмедиа, умело пользуясь деструктивны-
ми стратегиями и тактиками, проецируют 
нужные им образы политиков и событий 
в СМИ. Использование когнитивных страте-
гий является прагматически обусловленным, 
целенаправленным. Выбор СМИ деструк-
тивных стратегий и тактик — это осознанный 
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шаг для достижения персуазивного эффек-
та. Определенная нами классификация де-
структивных тактик может быть использова-
на для дальнейшей работы в направлении 
изучения способов манипулятивного воздей-
ствия, функционирующих в современных 
иностранных СМИ. 
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